"Я в порядке", - снова сказал он.
Северус резко кивнул. Хорошо.
Где-то поблизости, в темноте разбитого уличного фонаря, завыла автомобильная сигнализация. Громкий голос крикнул, чтобы его выключили.
"Могу я... могу я войти?" - наконец спросил Поттер.
Нет, это была плохая идея. Ужасная идея. Потенциально катастрофическая идея...
"Да", - сказал Северус, отступая назад, чтобы позволить ему  войти.
Поттер огляделся, когда дверь за ним закрылась, и увидел заставленную книгами гостиную Северуса с одной стороны и захудалую кухню с другой. Северус отказывался чувствовать себя неловко. По крайней мере, все поверхности были чистыми.
"Э-э. Может быть, у тебя есть что-нибудь, что я мог бы съесть?" - тихо спросил Поттер, когда повернулся к хозяину.
Северус впился  в него взглядом.Все, о чем Поттер мог спросить в данный момент, когда им двоим так много нужно было обсудить...
Он сделал невозмутимое  лицо и приготовил Поттеру тарелку овсянки. Поскольку он приготовил это с помощью заклинания, блюдо было готово всего за несколько минут. Они не разговаривали, пока Северус работал.
"Спасибо", - сказал парень, как только Северус протянул ему тарелку. Он с сомнением оглядел ее, затем уселся за стол.
Через несколько глотков Поттер отложил ложку. - "Знаешь, иногда люди добавляют в это что-то еще, чтобы сделать вкус менее пресным. Изюм, или банан, или коричневый сахар, или даже ломтики яблока, которые варятся одновременно с овсянкой. Или Гермиона кладет орехи пекан, я думаю..."
"Поттер", - сказал Северус.
“Ладно”.
Молодой человек молча доел остатки каши.
Выглядя теперь решительным, он встал и вымыл свою миску и ложку в раковине. "Спасибо", - снова сказал он, поворачиваясь к Северусу. На этот раз его голос звучал более искренне. - "За еду, и противоядие, и даже за то, что ты пустил меня сейчас. Я боялся, что ты никогда больше не заговоришь со мной".
Северус, по его мнению, очень терпеливо ждал этого обсуждения.
"Тебя», - решительно сказал он, выпрямляясь во весь рост и глядя на Поттера сверху вниз. – «Сексуально возбуждают немытые волосы".
На мгновение Поттер закрыл лицо  рукой.
"Да", - признал он, снова опуская ее.
Если бы Поттер не зациклился на волосах Северуса, тот мог бы счесть этот кинк безобидным. Как бы то ни было... Он не знал, что чувствовал, честно говоря. Слишком много противоречивых эмоций, чтобы определить их.
"Как ты принял зелье?" - спросил он вместо того, чтобы исследовать это дальше.
"Я провел вторую половину дня в благотворительном фонде для сирот войны", - объяснил Поттер. - "Там была Лиззи Эббот. Ты помнишь, она глава моего фан-клуба? Она принесла мне чай".
Он тяжело вздохнул и прошелся  по кухне Северуса, затем снова вернулся. - "Я знаю, что было глупо пить его, не проверив сначала. Я был в процессе важного разговора с благотворителем, но мне все равно следовало провести диагностику посторонних добавок".
«Тыы уверен, что тебя отравила мисс Эббот?»
"Угу". Снаружи проехала машина. Ее фары скользнули по лицу Поттера, блеснув на его очках. - "Она призналась в этом Гермионе, Рону и мне час назад".
Как бы ему этого ни хотелось, Северус не мог винить Поттера в мудрости, проявленной при привлечению к участию Уизли и Грейнджер. Было бы не очень хорошей идеей противостоять Эббот-младшей в одиночку.
“Что случилось?”
Поттер нахмурился, скрестил руки на груди и прислонился спиной к раковине Северуса. - "Она даже не пыталась это отрицать. Она действительно гордилась собой. Она сказала, что знает, как мне одиноко, как она думала, что зелье может быть именно тем, что мне нужно, чтобы выбраться из колеи с тех пор, как она услышала об этом на вечеринке. Она нашла рецепт и сварила его сама. Ни один из ингредиентов не запрещен".
Северус издал неопределенный звук. Зубы Поттера сверкнули. "Однако подсунуть кому-то опьяняющее средство класса L, изменяющее сознание, без его согласия сейчас незаконно".
"Вы арестовали ее?"
"Рон арестовал", - поправил он. - "Я пришел сюда".
Стоя у своего холодильника, Северус сохранял полную неподвижность. "Цель  твоего визита - истощить мои запасы завтрака?"-  протянул он, довольный тем, как уверенно и язвительно это прозвучало.
"Чтобы все объяснить", - возразил Поттер. - "И извиниться. Я могу заплатить тебе за противоядие".
"Десять галеонов", - Северус протянул руку.
Брови Поттера взлетели вверх при такой цене, но он порылся в карманах в поисках монет и без возражений выложил их на стол.
Северус оставил их там, где они лежали.
"Ты имел бы полное право выдвинуть против меня обвинения", - упрямо добавил Поттер.
Проблема с гриффиндорцами, размышлял Северус, или, по крайней мере, проблема с лучшими из них, учитывая, что они с самого начала были плохой партией, заключалась в том, что они никогда не видели причины перестать быть храбрыми.
"Ты был одурманен".
"Ты все еще можешь это сделать".
"Поттер..."
"Ты назвал меня Гарри в прошлый вторник в пабе", - перебил парень. - "Я бы... мне бы очень понравилось, если бы ты снова назвал меня так".
Только Гарри Поттер, размышлял Северус, был бы достаточно противоречив, чтобы последовательно требовать, чтобы Северус арестовал его и обращался к нему по имени.
"Я попытаюсь", - сказал Северус после минутного молчания.
Ну, что такого - еще один сейсмический сдвиг после того дня, который у него был? И если бы не манипуляции Альбуса, Северус подозревал, что он бы уже давно думал о юноше как о "Гарри".
Глаза Поттера — Гарри — загорелись.- "Тогда я буду звать тебя Северус", - торжественно сказал он.
Северус фыркнул. "Если тебе так нужно", - уступил он. Но правда заключалась в том, что ему нравилось слышать свое имя , произнесенное его голосом.
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